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Hetzelfde donkere haar, dezelfde spottende blik... Het is nauwelijks te geloven dat de schurk op het schilderij dat Jenna net aan het bekijken is - de verleider uit haar dromen - een springlevend evenbeeld blijkt te hebben!

 

James Allingham is echter geen droom. Hij is de directe afstammeling van het zwarte schaap van de familie Deveril. En hij is naar Yorkshire teruggekeerd om het huis van zijn voorvaders op te eisen...

 

Maar hij is niet de enige die op het huis uit is. Alleen door eigenares te worden van Deveril Hall, denkt Jenna haar pijnlijke herinneringen te kunnen kwijtraken. En al vindt ze in James een geduchte tegenstander, ze peinst er niet over hem uit de weg te gaan!


Hoofdstuk 1

 

 

 

Nu Jenna er eenmaal was, kreeg ze een beetje het gevoel van een anticlimax. Het was alsof een stem in haar binnenste haar waarschuwde niet verder te gaan en het verleden te begraven. Met de wilskracht die ze in de loop der jaren had gekweekt, legde ze die stem het zwijgen op. ‘Koud’ en ‘hard’ was ze vaak genoemd door zakenrelaties die er te laat achter waren gekomen dat er onder die massa kastanjebruin haar en welhaast adembenemend vrouwelijke trekken een enorme vastberadenheid schuilging.

Hoeveel mannen haar niet in bed hadden proberen te krijgen, wist ze niet meer. Velen waren met een gekwetst ego achtergebleven, hun verlangen omgeslagen in wrok. Het kon haar allemaal niets schelen. Het enige wat die afwijzingen haar gaven, was een lichtelijk voldaan gevoel, al was dat niet de reden waarom ze die mannen afwees. Ze was een vrouw met diepe, geheime emoties, waarvan de krachtigste haar naar dit dorpje in Yorkshire had gedreven, naar dit huis... op deze dag.

Harley, haar zakelijk adviseur, had verbaasd op haar plannen gereageerd. Hij had zich hardop afgevraagd hoe ze in vredesnaam op de hoogte was van de veiling van het een of andere afgelegen landhuis in Yorkshire, laat staan dat ze het ook nog wilde kopen. Toen hij haar naar haar beweegredenen had gevraagd, had ze slechts met een koel gebaar haar schouders opgehaald, iets wat hem nog steeds woedend kon maken.

‘Het zou een mooi hoofdkantoor zijn,’ was alles wat ze had willen loslaten, op een toon waaruit bleek dat ze niet van plan was daarover in discussie te gaan.

Er verscheen een frons op Jenna’s gladde voorhoofd. Wat vervelend dat ze zich nu ineens zo terneergeslagen voelde. Deze dag zou een mijlpaal in haar leven moeten zijn. Ze vroeg zich af wat haar accountants zouden zeggen als ze wisten hoeveel geld ze al had uitgegeven om alles te weten te komen wat er maar te weten viel over de familie Deveril. Uiteindelijk had dat dus vruchten afgeworpen. Daar, tegenover haar, stond het huis.

De eerste Deveril die hier had gebouwd, was een van de ridders van Willem de Veroveraar geweest.

Tijdens de Reformatie was het oorspronkelijke gebouw met de grond gelijk gemaakt en vervangen door een nieuw huis, waarbij het uitgangspunt niet zozeer verdediging als wel schoonheid was geweest.

Het was meer dan vijftien jaar terug dat Jenna dit huis, de Hall, voor het laatst had gezien. Eeuwige wraak zwerend aan de bewoners ervan, had ze het dorp verlaten. Wat was ze toen nog vreselijk jong geweest! Uiteraard was haar haat in de loop der jaren wel iets minder heftig geworden – en daarmee ook haar verlangen wraak te nemen. Haar behoefte aan vergelding was echter nooit helemaal verdwenen. Toen ze anderhalf jaar eerder had gehoord dat Alan Deveril en zijn zoon Charles bij een auto-ongeluk waren omgekomen, had ze zich met een schok gerealiseerd dat ze haar leven niet moest verspillen aan irreële dromen. Het enige wat haar nog restte, was verbittering, aangewakkerd door het nieuws dat het huis, bij gebrek aan een directe erfgenaam, nu leeg stond.

Van alle mensen die ze in deze omgeving ooit had gekend, had ze nog slechts contact met één echtpaar, het hoofd van haar oude school en zijn vrouw. Bij hen zouden Lucy en zij dan ook logeren. Lucy! Onwillekeurig zuchtte ze bij de gedachte aan haar opstandige dochter van vijftien.

Lucy had niet mee gewild naar West Thorpe. De hele lange rit vanuit Londen had ze dan ook nukkig zwijgend naast haar gezeten. Lucy! De kloof die hen de laatste tijd scheidde, deed haar erg veel pijn. Ze wist dat de meeste ouders wel eens problemen hadden met hun tienerkinderen, maar zij was nu eenmaal niet als de meeste ouders: zij was een alleenstaande moeder. De laatste tijd had Lucy haar steeds vaker en dringender naar de identiteit van haar vader gevraagd. Uiteraard had Jenna geweigerd haar daarover iets te vertellen. Wrang bedacht ze dat ze dan wel heel goed in staat was haar eigen bedrijf, met het daarbij behorende personeel, te beheren, maar wat haar dochter betrof...

Ze richtte haar aandacht weer op het huis. Aan het hoofdgebouw in Tudor-stijl had een Deveril uit de tijd van koning George dank zij een rijke vrouw een vleugel kunnen toevoegen, ontworpen door Robert Adam.

Van binnen had ze het huis nauwelijks gezien. Kinderen uit het dorp waren in het elegante huis van de Deverils nooit welkom geweest. Alan Deveril was een snob van het zuiverste water geweest. Het had altijd in zijn bedoeling gelegen een huwelijk te arrangeren tussen Charles en de een of andere rijke erfgename, wier ouders hun geld maar al te graag zouden willen ruilen voor de naam en titel van de Deverils. Ze perste haar lippen op elkaar; verbittering gaf haar groene ogen de kleur van jade.

‘Jenna, eindelijk heb ik je gevonden!’

Bij het horen van Harleys stem draaide ze zich met een lichte frons om.

‘Je lijkt wel gek te overwegen dit te kopen,’ verklaarde hij eerlijk, terwijl hij naar haar toe liep. ‘Het is vreselijk vochtig... De helft van de ramen is weggerot. Het zal je een gigantische smak geld kosten om het helemaal op te knappen. En waarom? Voor een tiende van de prijs en veel minder moeite kun je in Londen een modern kantoor krijgen.’

Zijn kregeligheid deed haar glimlachen. Alhoewel hij behoorlijk gezet en enigszins kalend was, kleedde hij zich als de grote verleider. Zijn dure, lichtgrijze kostuum en bijpassend zijden overhemd leken volkomen misplaatst in de overwoekerde tuin van het huis. Jenna zag dat hij licht transpireerde, een teken dat hij zenuwachtig was. Arme Harley, ze maakte het hem ook niet altijd gemakkelijk. In tegenstelling tot zijzelf, was hij een uitstekend administrateur, nauwkeurig en accuraat tot op het ergerlijke af. Het had haar heel wat tijd gekost haar binnenhuis-architectuurbedrijf op te bouwen tot wat het nu was. Nu had ze haar klanten bijna voor het uitzoeken. In bepaalde kringen lieten mensen zich er graag op voorstaan dat hun interieur was ontworpen door Jenna Stevens.

‘Onze ambachtslieden zullen hier hun vaardigheden uitstekend kunnen tonen,’ zei ze luchtig. ‘Bovendien ben ik Londen spuugzat.’

Harley Thomas zuchtte, wetend dat hij toch niet meer informatie van haar zou loskrijgen. Alhoewel ze hem soms razend maakte en altijd kalm en beheerst leek, had ze in zijn ogen ook iets bijzonder kwetsbaars. Hij kon zich niet herinneren ooit een mooiere vrouw te hebben gezien. Haar trekken waren fijn en vrouwelijk, haar ogen groot en diepgroen, haar huid was bleek als porselein en haar haar een dikke massa roodgouden krullen. Ze was negenentwintig, maar zou gemakkelijk voor een jaar of vijf jonger kunnen doorgaan, ware het niet dat ze zich altijd zo koel en beheerst gedroeg. Ze was lang en slank, maar haar rondingen, met name haar borsten, waren bijzonder vrouwelijk. In tegenstelling tot hem, leek zij hier in haar tweed pak volkomen op haar plaats.

‘Waar is Lucy?’ vroeg ze, intussen de brochure met de beschrijving van het huis openvouwend.

‘Die zit te mokken in de auto,’ zei hij vermoeid. ‘Mijn hemel, Jenna, weet je wel wat een rel ze zal schoppen als je hierheen verhuist? Ze is er fel tegen.’

‘Dat heb ik begrepen, ja, maar het grootste deel van de tijd zal ze op school zitten.’ School! Ook daarmee had Lucy de grootste problemen, maar veel keus had Jenna niet gehad, gezien haar drukke baan. Eerst had ze een huishoudster gehad en was Lucy in Londen op school geweest, maar naarmate Jenna’s bedrijf zich had uitgebreid, had ze ook vaker ’s avonds verplichtingen gehad. Bovendien begon ze zich er zorgen over te maken dat Lucy te weinig leeftijdgenootjes om zich heen had. Uiteindelijk leek een kostschool de beste oplossing, en tot voor kort had ze ook gedacht dat Lucy het er wel naar haar zin had. Ze had de school met zorg gekozen, zocht Lucy regelmatig op en lette erop dat ze in de schoolvakanties tijd voor haar vrijhield. De afgelopen zomer had ze nog samen met Lucy en twee vriendinnen zes weken aan de Egeïsche zee doorgebracht. Het was het oude liedje... Ze moest wel werken om hen beiden te onderhouden, maar kon daardoor tegelijkertijd de traditionele moederrol niet ten volle uitoefenen.

Om haar zorgen voor Harley te verbergen, deed ze net of ze de brochure aandachtig bestudeerde. Als hij ook maar even vermoedde dat ze haar twijfels had, zou hij onmiddellijk proberen het haar uit het hoofd te praten, dat wist Jenna. Die brochure had ze eigenlijk niet meer nodig, aangezien alles wat er over het huis te vertellen was, allang in haar hoofd zat. Hoewel ze nooit echt binnen was geweest, had ze zich een bijzonder duidelijk beeld van de kamers gevormd... Ze voelde als het ware het tijdloze karakter, de diepgewortelde overtuiging van degenen die er hadden gewoond dat ze simpelweg recht hadden op privileges. Dat recht bestond nu echter niet meer. Als ze succes had op de veiling, zou de Hall van haar zijn. Het was misschien belachelijk, maar de behoefte te bezitten wat ooit aan de trotse Deverils had toebehoord, de Deverils die zo neerkeken op iedereen die lager op de sociale ladder stond dan zijzelf, was een van de drijvende krachten in haar leven.

‘Ga je nu nog naar binnen, of hoe zit het?’

Jazeker, als ze daar klaar voor was... en alleen. ‘Straks,’ zei ze zo onverschillig mogelijk, eraan toevoegend: ‘Zeg, waarom ga jij niet vast met Lucy terug naar West Thorpe? Het is bijna lunchtijd. Dan zie ik haar daar wel.’

‘Wil je soms dat ik ook tot morgen blijf?’

Toen ze Bill Mather had gebeld om te zeggen dat Lucy en zij naar Yorkshire kwamen, had hij erop gestaan dat ze bij hem en zijn vrouw Nancy zouden logeren. Voor Harley was er echter geen plaats meer, en om eerlijk te zijn, wilde ze hem ook niet om zich heen hebben. Hij probeerde veel te fanatiek haar van gedachten te veranderen.

Zelfs als ze de Hall voor een redelijke prijs zou kunnen krijgen, zou ze nog een dikke hypotheek moeten afsluiten. Maar dat zou het waard zijn. Het zou iedere cent waard zijn.

‘Ga jij maar terug naar Londen,’ zei ze. ‘Het Sedgerton-contract kan ieder moment binnenkomen, en ik wil graag dat jij dat bekijkt. Ik weet niet of ik ze wel helemaal vertrouw...’

Het zou niet de eerste keer zijn dat een rijke klant zich in allerlei bochten zou wringen om onder de rekening uit te komen. Daarom stond Jenna ook altijd op een waterdicht contract.

Zoals ze al had gehoopt, hapte Harley gretig. ‘Zodra het binnenkomt, zal ik me erop storten. Hoe lang denk je hier te zullen blijven?’

‘Na de veiling kom ik direct terug.’

Ze was dus nog steeds vastbesloten hiermee door te gaan. Hij slaakte een diepe zucht. Persoonlijk vond hij het waanzin er zelfs maar over te piekeren zo’n enorm en ontegenzeggelijk vervallen bouwsel te kopen. Hij huiverde wanneer hij eraan dacht wat de bank daarvan zou zeggen. Uiteraard zou het op naam van het bedrijf moeten komen te staan, aangezien ze het als een soort toonzaal van vakwerk wilde gebruiken. Maar wie zou er vanuit Londen helemaal hiernaar toe willen komen?

Alsof ze zijn gedachten had gelezen, verklaarde Jenna laconiek: ‘Weet je Harley, ook buiten Londen wonen mensen met geld en een goede smaak. Er ligt hier nog een hele nieuwe markt, en als we daarop de eerste zijn, zou dat wel eens buitengewoon winstgevend kunnen zijn.’

‘Maar onze contacten, de mensen met wie we werken, zitten allemaal in Londen.’

‘Dan geven we ze reisgeld, of we leggen nieuwe contacten.’

Haar koppigheid was hem maar al te vertrouwd. In zekere zin bewonderde hij haar daarom ook. Niet veel vrouwen van haar leeftijd en met haar verplichtingen zouden uit een veilige, goedbetaalde baan zijn gestapt om voor zichzelf te beginnen. Zij had dat echter wel gedaan.

Nadat een vriend hem over Jenna had verteld, was hij naar haar toe gegaan in verband met een flat die hij wilde opknappen en verkopen. In een chaotisch kantoor had hij een adembenemend mooie vrouw aangetroffen. Al snel had hij gemerkt dat ze ondanks die chaos een uitstekend zakenvrouw was. Zijn vingers waren echter gaan jeuken bij het zien van al die rondslingerende papieren. Toen ze dan ook tijdens hun gesprek terloops had laten vallen dat ze een administrateur zocht, had hij haar onmiddellijk zijn diensten aangeboden.

Hun samenwerking was een succes. Maar al te graag liet ze alle administratieve zaken aan hem over, terwijl hij er genoegen in schepte iedere opdracht tot in de puntjes in werkschema’s uit te werken en de voortgang nauwlettend in de gaten te houden.

In het begin was hij wanhopig verliefd op haar geweest, maar al snel was hij erachter gekomen dat dat zinloos was. Blijkbaar was zij de enige vrouw die hij kende die geen behoefte had aan een man in haar leven. In al die jaren dat hij nu met haar werkte, had ze bij zijn weten nog nooit een minnaar gehad. Dat leek haast ongelooflijk, gezien haar fantastische uiterlijk en het feit dat ze een dochter van vijftien had. Er moest dus ooit een man zijn geweest... toen ze nog vreselijk jong was...

Waar was Lucy’s vader gebleven? Was hij misschien getrouwd geweest? Hadden ze ruzie gehad? Was hij net zo jong geweest als zij? Had ze door de verwekking en geboorte van Lucy zo’n afkeer gekregen van mannen? Allemaal vragen die hij haar nooit zou durven stellen. In de loop der jaren was zijn liefde omgeslagen in bewondering, vermengd met een melancholiek verlangen naar hoe het had kunnen zijn.

Toen Harley was vertrokken, liep Jenna op het huis af. Mensen die haar kenden, zouden verbaasd hebben gestaan als ze wisten hoe gespannen ze zich op dat moment voelde. Nooit gaf Jenna blijk van enige emotie of zwakheid, maar nu vervulde de gedachte dat ze het huis waarvoor ze van zo ver was gekomen, zou moeten betreden, haar met de grootst mogelijke vrees. Maar het moest.

De hal was rechthoekig en donker. Iemand had het elegante pleisterwerk overgeschilderd in een weerzinwekkende bruine tint, waardoor zelfs het licht dat door de hoge ramen binnen stroomde niets aan de sombere sfeer kon veranderen. Het was er stoffig en het rook naar vocht. Een bevallige, dubbele trap leidde met een grote boog naar de eerste verdieping. Bij het zien van het onrecht wat deze eens zo mooie ruimte was gedaan, kwam Jenna’s aangeboren gevoel voor kleur en schoonheid heftig in opstand.

Op de hal kwamen twee dubbele en twee enkele deuren uit. Ze was nu in de nieuwste vleugel van het huis en wist van de plattegrond dat zich achter die deuren een grote salon, een bibliotheek, een eetkamer en nog een kamer, die de ‘achtersalon’ werd genoemd, bevonden.

Alhoewel de mahoniehouten deuren van de salon onder de krassen zaten, leken ze nog stevig en droog. Het koperen hang- en sluitwerk was waarschijnlijk origineel, dacht Jenna, vol bewondering voor het vakmanschap waarmee dat was gemaakt. Zonder ook maar het geringste piepje draaiden de deuren soepel naar buiten open.

De salon lag helemaal achter in de nieuwe vleugel en had, te oordelen naar de lucht die er hing, het meest te lijden gehad van vocht. Waarschijnlijk zat er ergens een lek of een gat in het dak, oordeelde Jenna met kennis van zaken terwijl ze de enorme vochtplekken in het verbleekte zijden behang bestudeerde.

In de loop der jaren was het originele ontwerp van Robert Adam danig verminkt, maar ze kon zich een goede voorstelling maken van hoe de ruimte er ooit had uitgezien en in de toekomst ook weer zou kunnen uitzien. Terwijl Jenna door de stoffige, verwaarloosde kamers liep, merkte ze dat ze, ondanks alles, langzaam verliefd begon te worden op het huis, iets waarmee ze absoluut geen rekening had gehouden. Een heftig verlangen de ruimtes in de oude luister te herstellen welde in haar op. De eigenlijke reden van haar komst raakte op de achtergrond, terwijl een allesoverheersende behoefte het huis te bezitten zich van haar meester maakte. Die behoefte was zo sterk, dat daarbij al het andere vervaagde, zelfs Lucy, die bij de Mathers op haar wachtte, zelfs het feit dat ze het huis oorspronkelijk alleen had willen hebben omdat het ooit van de Deverils was geweest. Van liefde op het eerste gezicht had ze uiteraard wel eens gehoord, maar ze had nooit gedacht dat ze ooit zelf zo verliefd kon worden op een huis, dat de gedachte dat niet te kunnen bezitten haar lichamelijk pijn deed.

Noch de overduidelijke aanwezigheid van vocht, noch de wetenschap dat het opknappen van het huis handenvol geld zou kosten kon haar afschrikken. Ze zag al helemaal voor zich hoe het er zou gaan uitzien, hoe het dank zij haar vaardige zorg en liefde tot leven zou komen.

Op de eerste verdieping keek je, vanaf een galerij waaraan vier kamers grensden, uit over de hal. Jenna was al diverse schilderijen tegengekomen – het huis werd compleet met inboedel verkocht – maar het schilderij op de galerij was het eerste dat echt haar aandacht trok. Het was het portret van een man, naar de kleding te oordelen uit het begin van de negentiende eeuw, met donker, krullend, ongepoederd haar. De schilder was erin geslaagd een intens mannelijke uitstraling op het doek vast te leggen. Hij zag eruit als een cynische losbol, vond Jenna, terwijl ze het portret nog iets nauwkeuriger bekeek.

Op de lijst stond: James Deveril, tweeëndertig jaar, achttienhonderdzeventien. De donkerblauwe ogen keken haar koel en spottend aan.

Voor zover zij wist, waren de meeste Deverils blonde, Angelsaksische types geweest, terwijl deze man inktzwart haar had en een gebruinde huid, alsof hij zijn leven in een warmer klimaat dan dat van Yorkshire had doorgebracht.

Onwillekeurig gefascineerd vroeg Jenna zich af wie hij was. Het zou niet zo moeilijk zijn daarachter te komen, aangezien de plaatselijke bibliotheek goed gedocumenteerd was over de geschiedenis van de Deverils.

Wat mankeerde haar in vredesnaam? Vanaf het moment waarop ze voet in het huis had gezet, gedroeg ze zich volkomen anders dan normaal.

Vanuit de nieuwere vleugel liep ze het daarachter gelegen oude, in de Tudor-tijd gebouwde, deel in. Hier waren de kamers klein en vreemd gevormd en sierden zware balken de plafonds.

Aan twee kanten ingesloten door het huis, en aan de andere twee door stallen en bijgebouwen, lag een binnenplaats, die was overwoekerd door onkruid.

Om het huis heen lag een park, maar de landbouwgrond die daar weer achter lag, werd apart verkocht. Niet dat Jenna die zou hebben gewild, het park alleen bood privacy genoeg. Ze herinnerde zich hoe ze als kind langs de hekken was gefietst, nieuwsgierig naar wat er achter die bomen lag.

Toch was dit niet de eerste keer dat ze het huis bezocht; één keer eerder was ze hier geweest. Een bittere trek verscheen om haar mond, terwijl ze de binnenplaats op stapte. Bij die gelegenheid had ze de vergissing begaan aan de voordeur aan te bellen, waarna ze was doorgestuurd naar de personeelsingang. De personeelsingang! Mijn hemel, wat leek dat nu allemaal belachelijk ouderwets. Een familie die wanhopig trachtte het beeld van ‘heer en meester’ en ‘bedienden’ te handhaven. Destijds was ze volkomen overdonderd en vernederd geweest. Wat was ze toen nog naïef! Het produkt van de opvoeding door een vrijgezelle oudtante in een afgelegen dorp.

Nadat ze het hele huis had bekeken, liep ze in gedachten verzonken terug naar haar auto.

‘Leuk wagentje!’

Ruw werd ze uit haar overpeinzingen wakker geschud. Met een ruk draaide ze zich om. Onmiddellijk voelde ze dat ze bloosde onder de overduidelijk goedkeurende blik van een man die zo’n ongelooflijke gelijkenis vertoonde met het portret van James Deveril, dat ze alleen nog maar verbijsterd van hem naar haar knalrode Ferrari kon kijken.

‘Het spijt me als ik u heb laten schrikken!’ Lachrimpeltjes verschenen om zijn ogen terwijl hij er geamuseerd aan toevoegde: ‘U ziet eruit alsof u een geest hebt gezien! Is dat zo? Het gerucht gaat dat de vrouw van een van de Deverils hier bij volle maan soms rondwaart... alhoewel niemand haar ooit bij daglicht heeft gezien.’ Hij had een licht accent dat ze niet goed kon thuisbrengen.

Kwaad om haar eigen verdwaasde reactie, wierp Jenna hem een koele blik toe.

Onmiddellijk verdween de lach van zijn gezicht. Hij maakte een korte, spottende buiging, waarna hij op lijzige toon zei: ‘Het spijt me dat ik te vrijmoedig ben geweest, madam...’

Hij droeg een spijkerbroek en een geruit werkmansoverhemd, zijn haar zat door de war, en zijn huid was gebruind. Wie was hij? Hij was zo sprekend James Deveril, dat er wel Deveril-bloed door zijn aderen moest vloeien. En waarom ook niet? In het verleden hadden heel wat Deverils hun zogenaamde droit de seigneur op de meisjes uit het dorp uitgeoefend. Deze man kon heel goed een afstammeling van hen zijn. Een legitiem familielid was hij zo goed als zeker niet – die waren er immers niet meer.

‘Koopplannen?’ Hij knikte in de richting van het huis, terwijl zijn ogen even op haar volle borsten bleven rusten.

Inwendig ziedend, draaide Jenna zich om om het portier van haar auto open te maken. Ze hoopte dat hij zou weggaan als ze geen aandacht aan hem zou schenken, maar in plaats daarvan bleef hij goedkeurend om de auto heen lopen. Denkend dat hij haar expres kwaad probeerde te maken, snauwde ze: ‘Hoor eens, ik begrijp dat je jezelf als de plaatselijke Don Juan beschouwt, maar ik ben echt niet geïnteresseerd. Als ik jou was, zou ik maar gauw weer aan het werk gaan voordat je baas je mist.’

Absoluut niet onder de indruk deed hij een stap opzij.

Jenna stapte in, maar uitgerekend op dat moment weigerde de auto, die hard aan een beurt toe was, te starten. Zich maar al te zeer bewust van zijn geamuseerde blik, dwong ze zichzelf kalm te blijven.

‘Laat mij maar even.’

Sprakeloos keek ze toe terwijl hij het portier opende en het contactsleuteltje omdraaide, waarna de motor onmiddellijk begon te lopen.

Met een brede glimlach zei hij: ‘Sommige auto’s geven blijkbaar de voorkeur aan een mannelijke bestuurder.’

Macho! Jenna hield zich echter in. Waarom zou ze zich opwinden over een boerenpummel die vrouwen blijkbaar slechts als slaafjes van mannen beschouwde.

Toch kookte ze van binnen nog steeds toen ze bij het huis van Bill en Nancy Mather aankwam. Er was iets brutaals geweest aan de geamuseerde houding van de man, een zelfverzekerdheid die haar pijnlijk had getroffen. Blijkbaar vond hij dat hij haar meerdere was, enkel en alleen omdat hij een man was. Zijn arrogantie had haar van haar stuk gebracht. De blik waarmee hij haar had nagekeken, had aan duidelijkheid niets te wensen overgelaten: als hij zou willen, was hij niet alleen haar auto, maar ook háár de baas. Zo kon geen enkele man haar ongestraft benaderen...

Mijn hemel, berispte Jenna zichzelf terwijl ze de auto parkeerde, maak je toch niet zo druk over zo’n plattelandsversierder.

Haar oude school was al jaren gesloten, maar Bill Mather, het hoofd, had in het bijbehorende huis mogen blijven wonen. Gebouwd in het Victoriaanse tijdperk, zag het er bijzonder degelijk en respectabel uit. Dit was het eerste huis dat ze ooit als een thuis had beschouwd, dacht ze terwijl ze naar de keukendeur liep. Ten einde raad was ze hier als een bang meisje van vijftien aangekomen, door haar oudtante het huis uit gezet, met een versleten koffer en een baby van twee weken. Met een lichte zucht dacht ze aan de confrontatie die haar nu te wachten stond met diezelfde ‘baby’. Lucy had zich heftig verzet tegen deze reis naar Yorkshire, met name omdat Jenna zelf er juist zo op gebrand was geweest. Waar was de ongecompliceerde vriendschap gebleven die ooit tussen hen had bestaan? Tegenwoordig had ze af en toe het gevoel dat Lucy haar gewoonweg haatte. Was het egoïstisch van haar het huis te willen kopen? Lucy had nog een aantal jaren te gaan op school. Bovendien had ze altijd geklaagd dat hun flat in Londen zo klein was. Hier zou ze alle ruimte hebben. Misschien zou ze zelfs dat paard kunnen krijgen waar ze al jaren om zeurde.

Van Lucy was geen spoor te bekennen toen Jenna de keuken van de Mathers binnen liep. Die zat ongetwijfeld te mokken op haar kamer. Jenna vermoedde dat Lucy dacht dat Bill en Nancy met haar moeder samenzwoeren om de identiteit van haar vader verborgen te houden.

Uiteraard begreep Jenna best dat Lucy iets over haar vader wilde weten, maar dat was nu eenmaal onmogelijk... Ze beet op haar lip, zich afvragend hoeveel mensen uit het dorp zich die zomer van ruim vijftien jaar geleden nog zouden kunnen herinneren. In de loop der jaren was ze behoorlijk veranderd. Destijds was ze een mager, bleek kind geweest met rood haar en enorme, bange ogen. Het enige wat nog hetzelfde was, was de kleur van haar huid. Zelfs haar haren waren van vuurrood veranderd in een warm kastanjebruin. Nee, ze betwijfelde of iemand haar zou herkennen. Veel vrienden had ze trouwens niet gehad. Haar tante had nooit veel contact gehad met andere mensen, en zelf was ze altijd tevreden geweest met Rachels gezelschap.

Rachel... Een steek van pijn ging door haar heen. Haar zus was nu al vijftien jaar dood, maar haar verdriet was nog net zo hevig als toen. Rachel had alles gehad wat Jenna niet had: ze was drie jaar ouder, hartelijk en extravert, een persoonlijkheid die mensen aantrok. Haar karakter had geen greintje slechtheid bevat. Warm en vol vertrouwen als ze was, had ze naïef genoeg gedacht dat alle andere mensen dat ook waren. Voor die naïveteit had ze een vreselijke prijs moeten betalen...

‘Jenna!’

Met een ruk keerde ze terug in het heden toen Bill Mather de keuken binnen kwam.

‘Ik dacht al dat ik die monsterlijke auto van je hoorde. Hoe was het?’ Warm en verstandig keken de grijze ogen haar aan.

‘Ik ben verliefd geworden op het huis, hopeloos en onvoorwaardelijk,’ bekende Jenna hem eerlijk.

Bill en zijn vrouw vormden de enige brug tussen het heden en haar verleden. Zielsveel hield ze van hen. Zonder hen...

De blik uit de grijze ogen was nu bezorgd. ‘Jenna, liefje, weet je wel zeker dat je hier goed aan doet?’

‘Ik moet bekennen dat ik hier oorspronkelijk uit een soort boosaardig genoegen kwam. Dat ik een wrok koester, is per slot van rekening niet meer dan menselijk.’

Bill Mather glimlachte wrang. ‘Daar heb je gelijk in, maar laat het heden niet bederven door verbittering uit het verleden, Jenna.’

‘Bedoel je dat ik moet vergeten wat er is gebeurd... vergeten hoe de Deverils mijn zus hebben gedood... hoe ze...’ Met ogen vol pijn keek ze hem aan.

‘Jenna... Jenna... Natuurlijk niet... Maar liefje, Alan en Charles zijn er niet meer... De familie bestaat niet meer...’

‘Toch wel.’ Ze zei het kalm, haar gezicht bleek en strak. ‘Lucy is er ook nog...’

‘Ja. Jenna, denk je dat het verstandig is de waarheid voor haar verborgen te houden? Het kind heeft het recht te weten dat –’

‘Dat wat? Dat haar moeder wreed door haar vader is verkracht... en vervolgens moederziel alleen is gestorven bij de geboorte van het kind dat ze nooit had moeten krijgen? Moet ik haar dat soms vertellen?’ Ze trilde van emotie. In vijftien jaar was de misselijk makende wanhoop die de gedachte aan haar zusje haar bezorgde, er niet minder op geworden. Mooie, lieve Rachel. ‘Ik wil het huis kopen,’ zei ze rustig. ‘Ik wil het kopen voor Lucy, omdat het haar rechtmatig toekomt.’ Maar al te goed herinnerde ze zich hoe ze samen met Rachel naar het huis was gegaan, vlak nadat haar zus had ontdekt dat ze zwanger was. Verscheurd door angst en schaamte, had ze Jenna over de wrede aanranding verteld.

Rachel had Charles Deveril bij toeval ontmoet. Toen ze in York op de bus stond te wachten, was hij langsgereden, had haar herkend als iemand uit het dorp en haar een lift aangeboden, die ze naïef had geaccepteerd. In plaats van regelrecht naar huis te rijden, was hij echter op een verlaten bospaadje gestopt. Met tranen in haar ogen en stem had Rachel verteld hoe ze had gevochten maar uiteindelijk het onderspit had moeten delven. Doodsbang het aan iemand te vertellen, laat staan aan hun oudtante, had ze geprobeerd het uit haar hoofd te zetten. De meisjes waren heel streng opgevoed. Op haar achttiende was Rachel dan ook nog maagd geweest.

Jenna had erop aangedrongen dat ze naar het huis zouden gaan, in de naïeve veronderstelling dat Sir Alan, wanneer hij zou weten wat er was gebeurd, erop zou staan dat Charles met haar zus zou trouwen. Sir Alan had hen er echter van beschuldigd alles te hebben verzonnen en had gedreigd de politie te bellen omdat Rachel de reputatie van de Deverils wilde besmeuren.

Pas later was Jenna erachter gekomen dat Charles dit soort dingen al veel vaker aan de hand had gehad.

De tijd daarna was een nachtmerrie geweest. Rachel had haar laten beloven het aan niemand te vertellen. Lang en slank als ze was, had ze haar zwangerschap weten te verbergen onder de ruimvallende kleding die destijds in de mode was. Ondanks Jenna’s aandringen, weigerde ze naar een dokter te gaan of het hun tante te vertellen.

Op een zaterdagmiddag, toen ze samen in York waren, waren de weeën begonnen. Een politie-agente had de situatie onmiddellijk doorgehad en hen naar het ziekenhuis gebracht. Wat daar was gebeurd, was een regelrechte nachtmerrie geweest. Verward en verbijsterd had Jenna in de wachtkamer gezeten, tot er plotseling een dokter was verschenen, die haar met een ernstig gezicht op vriendelijke toon een aantal vragen had gesteld. Uiteindelijk was ze ingestort en had ze hem het hele verhaal verteld. ‘Mijn zus... Laat me alstublieft bij haar,’ had ze vervolgens gesmeekt. Toen hij bleef zwijgen, had ze instinctief geweten dat er iets mis was.

‘Het spijt me...’

‘Ze is dood, hè?’ Zelfs nu nog kon Jenna zich herinneren hoe ze het had uitgeschreeuwd, vervuld van pijn en wanhoop. Rachel kon niet dood zijn. Ze was pas achttien... Tegenwoordig ging je niet meer dood bij een bevalling.

Rachel wel. Rachel was te smal gebouwd geweest om een kind te baren. Als de doktoren dat eerder hadden geweten, hadden ze haar leven kunnen redden. ‘Haar baby had via een keizersnede geborgen moeten worden,’ had de dokter Jenna kalm uitgelegd. Het was echter al te laat geweest, en er waren complicaties opgetreden.

Complicaties waardoor haar zus was doodgebloed. Een vloedgolf van bloed die het verplegend personeel niet snel genoeg voor Jenna had kunnen verbergen toen de dokter had toegegeven aan haar smeekbede haar zus nog een laatste keer te mogen zien.

Terwijl ze naar haar zus stond te kijken, had ze een klaaglijk kreetje gehoord. Volkomen verbijsterd had ze haar blik gericht op het bundeltje dat één van de verpleegsters in haar handen had. Geen moment had ze meer aan Rachels kind gedacht.

‘Een meisje,’ had de verpleegster haar zacht verteld.

‘Geef haar aan mij.’ Jenna was zich nauwelijks bewust geweest van haar woorden. Kijkend naar het gerimpelde gezichtje van haar nichtje, had ze gezworen altijd voor haar te zullen zorgen en de Deverils op de een of andere manier te zullen laten boeten voor Rachels dood.

Gemakkelijk was het niet geweest... bepaald niet... Met moeite rukte Jenna zich los uit het verleden.

‘Ik zal maar eens naar Lucy toe gaan,’ zei ze tegen Bill. ‘O ja... Ik heb toch zoiets raars meegemaakt... In het huis zag ik het portret van een James Deveril, donker, heel anders dan de rest van de familie... en net toen ik wilde wegrijden, kwam er een man op me af die als twee druppels water op hem leek.’

‘Nou, Deverils zijn er in ieder geval niet meer,’ zei Bill. ‘Dat hebben de notarissen grondig onderzocht voordat ze het huis te koop zetten.’

‘Tja... Lucy zal beslist niet de enige Deveril-bastaard hier in de omgeving zijn.’

Bij het horen van haar bittere toon zuchtte Bill. Of de wonden die Rachels dood bij Jenna had geslagen ooit zouden helen, betwijfelde hij. Vijftien was wel een heel kwetsbare leeftijd om je geliefde zus onder dergelijke omstandigheden te verliezen. Vol bewondering had hij toegekeken toen Jenna de verantwoordelijkheid voor haar nichtje op zich had genomen, hoe ze een nieuw – en succesvol – leven was begonnen. Het deed hem echter verdriet dat ze nog steeds alleen was, zo vreselijk op haar hoede voor mannen, bang voor het verraad dat de oorzaak was van Lucy’s geboorte en de dood van haar zus.

Slechts een heel bijzonder man zou de muur die Jenna rond zichzelf had opgetrokken kunnen doorbreken. Een man die zou begrijpen dat ze onafhankelijk wilde zijn, haar eigen carrière wilde hebben, haar vluchtroute voor pijnlijke emoties. Ook zou hij geduld nodig hebben... geduld om af te rekenen met het onrecht uit het verleden en de intelligentie om door de mooie uiterlijke schijn die Jenna voor de buitenwereld ophield heen te kijken en de vrouw daaronder te ontdekken.

Op dat moment kwam zijn vrouw de keuken binnen. Ze waren al meer dan veertig jaar getrouwd en nog steeds net zo gelukkig als op hun trouwdag. Hun enige verdriet was dat ze zelf geen kinderen hadden.

‘Heb je met Jenna gepraat?’ vroeg Nancy, van oorsprong een boerendochter, die altijd met beide benen op de grond bleef staan.

‘Ik heb het geprobeerd... maar het is erg moeilijk.’

‘Het is helemaal niet moeilijk,’ verbeterde Nancy hem kortaf. ‘Je moet haar gewoon duidelijk maken dat ze Lucy de waarheid moet vertellen. Daar heeft het kind recht op. Anders luistert Jenna ook altijd naar jou.’

‘Ze is geen zestien meer, Nancy,’ zei hij zacht. ‘Ik kan alleen maar raad geven. Ze wil Lucy beschermen. Denk eens in hoe jij je zou voelen wanneer je erachter zou komen dat je moeder door je vader is verkracht.’

‘Jenna had het haar al veel eerder moeten vertellen. Dat heb ik haar vaak genoeg gezegd. Heeft ze al iets besloten over de oude Hall?’

‘Ze zegt dat ze er verliefd op is geworden.’

‘Verliefd op een stapel stenen?’ Nancy snoof honend. ‘Ze kan beter een man zoeken om verliefd op te worden. Dat wordt hoog tijd. Ongeplukt fruit verschrompelt alleen maar. Denk maar eens aan die oudtante van haar. Waar is Jenna nu?’

‘Boven, bij Lucy.’ Hij zuchtte even. ‘Dat belooft moeilijkheden. Lucy is vastbesloten overal tegen te zijn waar Jenna voor is.’

‘Tja, zo zijn tieners nu eenmaal. Al ben ik er ook niet zo voor dat Jenna de Hall koopt. Ze doet het toch niet alleen omdat het huis ooit van de Deverils was, hè?’ vroeg ze op scherpe toon.

‘Dat geloof ik niet. O, ik zal niet ontkennen dat dat haar oorspronkelijke motief was, maar nu wil ze het alleen nog kopen omdat ze er echt verliefd op is. Dat zag ik in haar ogen. Trouwens,’ voegde hij eraan toe, ‘ken jij hier iemand in de buurt die op James Deveril lijkt? Je weet wel, van dat portret dat we daar ooit zagen.’

‘Ja, dat weet ik nog wel,’ bevestigde Nancy met een glimlach. ‘Ik betwijfel of er een vrouw is die zo’n gezicht zou vergeten. Als een echte onruststoker zag hij eruit. Donker als ik weet niet wat, en met ogen zo blauw als korenbloemen. Nee, er is hier niemand in de buurt die er zo uitziet. Er zijn er genoeg met het Angelsaksische Deveril-uiterlijk, maar hij was nogal een buitenbeentje, als ik me goed herinner.’

‘Ja, zoiets als het zwarte schaap van de familie,’ beaamde haar man. Na zijn pensionering had hij het plan opgevat een boek over de Deverils te schrijven. Toen hij Sir Alan ooit naar deze mysterieuze voorouder had gevraagd, had deze bepaald misnoegd gereageerd.

‘Absoluut geen echte Deveril. Er werd gezegd dat hij het resultaat was van de ontrouw van zijn moeder, die meer van hem hield dan van haar andere kinderen. Toen hij zich illegaal op het landgoed van een ander ophield, is hij echter op een schip naar West-Indië gezet. Slecht bloed verloochent zich niet,’ had hij er hoogdravend aan toegevoegd.

Arme vrouw, had Bill gedacht. Als haar echtgenoot net zo saai was geweest als de man tegenover hem, was het geen wonder dat ze hem ontrouw was geweest. Bill vond trouwens dat Sir Alan die Deveril-titel erg had opgeblazen. Persoonlijk had hij Sir Alan en zijn zoon ook niet erg gemogen. Met name Charles was onuitstaanbaar arrogant. Ook had hij iets stiekems. Bovendien hadden zowel hij als zijn vader Rachel buitengewoon gemeen behandeld. Het arme meisje was te jong en onwetend geweest om te beseffen dat ze het recht aan haar kant had. Sir Alan had haar het zwijgen opgelegd door te zeggen dat niemand haar zou geloven en dat zij degene was die Charles had verleid in plaats van andersom.

Zou hij ooit last van zijn geweten hebben gehad, vroeg Bill zich af. Na Rachels dood was Jenna naar huis gekomen met de baby die ze, tegen de wil van haar tante in, koppig weigerde te laten adopteren. Als Nancy en hij niet hadden ingegrepen, zouden ze allebei in een tehuis zijn beland. Jenna was als een dochter voor hen, Lucy als een kleindochter. Hij wist dat Jenna Lucy’s afkomst met de beste bedoelingen geheim hield, maar toch was dat niet goed. Hij zou nog eens met haar moeten praten... Zolang hij dat niet deed, zou Nancy hem ook geen rust gunnen.
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Voor de deur van Lucy’s kamer bleef Jenna even staan om al haar zelfbeheersing bij elkaar te rapen. Toen klopte ze aan.

Lucy, die op het bed een stripboek lag te lezen, keek nors op. ‘Het kan me niet schelen wat je zegt,’ zei ze uitdagend, ‘maar ik ga hier niet wonen. Ik vertik het!’

Met een zucht ging Jenna op het bed zitten. Qua uiterlijk leek Lucy erg op haar moeder. Haar haren hadden dezelfde warme donkerbruine kleur, en haar ogen waren grijs, net als die van Rachel. De uitdrukking in Rachels ogen was echter meestal heel rustig geweest, terwijl Lucy voornamelijk uitdagend keek. Nietsziend uit het raam starend, vroeg Jenna zich af waarom Lucy en zij voortdurend met elkaar overhoop moesten liggen. Natuurlijk begreep ze dat Lucy meer van haar vader wilde weten, dat was niet meer dan normaal, maar hoe kon ze haar ooit de waarheid vertellen?

Misschien was het verstandiger geweest een vader voor Lucy te verzinnen toen ze nog te jong was om vragen te gaan stellen, maar daarvoor was het nu te laat.

‘Lieverd, je vergeet dat je een groot deel van de tijd op school zult zitten,’ zei ze op verzoenende toon. ‘En je kunt altijd een deel van de vakantie in Londen doorbrengen. Waarschijnlijk hou ik daar ook een flat aan.’

‘Op school!’ Lucy’s stem droop van afkeer. ‘Ik haat die school en alles wat ermee te maken heeft. Waarom moet ik ernaar toe?’ Met ogen die bijna zwart waren van woede, keek ze Jenna aan. ‘Het antwoord op die vraag kennen we natuurlijk allebei maar al te goed, of niet? Als ik niet op die kostschool zat, zou jij niet zoveel tijd aan je kostbare carrière kunnen wijden, hè?’

Ontelbare malen hadden ze hier al ruzie over gehad, en weer legde Jenna geduldig uit dat ze in hun beider onderhoud moest voorzien – en dus moest werken.

‘Ja, maar je hoefde me toch niet naar kostschool te sturen?’ vroeg Lucy uitdagend. ‘Ik had toch naar een gewone school gekund? Eigenlijk heb je me nooit echt gewild, hè?’ slingerde ze Jenna verbitterd in het gezicht. ‘Als je destijds een abortus had kunnen krijgen had je dat vast gedaan, nietwaar?’

Geschokt staarde Jenna haar aan.

‘Nou, zo is het toch?’ vroeg Lucy op heftige toon.

‘Lucy, Jenna, we gaan lunchen.’ Nancy’s kalme stem verbrak de spanning in het kleine kamertje.

‘Je hebt het helemaal mis, Lucy,’ zei Jenna, uit alle macht proberend haar trillende handen in bedwang te houden. ‘Maar dit is niet het juiste moment om daarover te praten. We kunnen beter naar beneden gaan, voor Nancy zich gaat afvragen of er iets mis is.’

‘Wou je zeggen dat ze dat nog niet doorhad, dan?’ Met een bitter lachje stond Lucy op; ze slenterde naar de deur. Voor ze die opendeed, wendde ze zich nogmaals uitdagend tot Jenna: ‘Denk maar niet dat ik het hierbij laat. Ergens heb ik een vader, en ooit zal ik erachter komen wie hij is. Probeer me maar eens tegen te houden!’

Voordat Jenna haar terug had kunnen roepen, was ze al naar beneden verdwenen. Tijdens de lunch probeerde ze Bills belangstellende vragen over de oude Hall zo goed mogelijk te beantwoorden, maar ze was er met haar gedachten niet echt bij. Kon ze Lucy de waarheid maar vertellen. Ze vreesde echter dat het daarvoor al veel te laat was. Hun relatie was op het moment zo kwetsbaar, dat ze zelfs bang was dat Lucy de waarheid misschien niet eens meer zou willen geloven. Bovendien, wat had ze eraan? Helemaal niets.

‘En, voor hoeveel denk je dat de oude Hall verkocht zal worden?’ vroeg Bill tijdens de koffie. 

Jenna trok een gezicht. ‘Voor een redelijke prijs, hoop ik. En dan nog kost het me meer dan ik op dit moment heb.’

Bedachtzaam keek Bill haar aan. ‘Jenna, weet je wel zeker dat je hier goed aan doet? Ik begrijp dat je verliefd bent geworden op het huis en dat het een uitstekend hoofdkantoor zou vormen van waaruit je je zaken nog zou kunnen uitbreiden, maar gezien het feit dat Lucy hier niet naar toe wil verhuizen en, nu ja, het verleden...’

‘Mijn besluit staat vast,’ verklaarde Jenna kordaat. ‘Vraag me niet het uit te leggen, Bill, want ik snap het zelf ook niet helemaal.’ Ze maakte een hulpeloos gebaar. ‘Het enige wat ik weet, is dat ik de oude Hall moet hebben. Daarmee kan ik een bepaald verlangen in mijn binnenste kunnen sussen. Beter kan ik het ook niet uitleggen.’

‘Hm, nu ja... Je zult het zelf wel het beste weten.’

‘Je bent lief.’ Jenna stond op en woelde even door zijn grijze haar. ‘Wat had ik zonder jou en Nancy gemoeten?’

‘We hebben alleen maar gedaan wat ieder zorgzaam menselijk wezen onder dergelijke omstandigheden zou doen, Jenna. Je had alleen de pech dat noch Sir Alan noch je tante tot die categorie behoorden.’

Jenna haalde haar schouders op. ‘Ik kan het mijn tante ook niet echt kwalijk nemen. Per slot van rekening was ze een produkt van haar tijd. In haar ogen had ze haar plicht gedaan door Rachel en mij in haar huis op te nemen.’

Even zag Bill een uitdrukking van pijn over haar gezicht flitsen. Nooit had hij kunnen begrijpen hoe Helen Marsden haar vijftienjarige nichtje de deur had kunnen wijzen, zeker niet met een baby van twee weken. Helen had geweten dat het kind niet van Jenna was, maar dat had voor haar geen verschil gemaakt. Wat een geluk dat hij die avond de hond aan het uitlaten was en daardoor Jenna was tegengekomen, met Lucy in haar ene arm geklemd en een versleten koffer in de andere. Alhoewel haar gezicht nat was geweest van tranen, had ze ook iets uitzonderlijk uitdagends en vastbeslotens over zich gehad.

Eerst had Jenna geweigerd met hem te praten, maar met enige zachte dwang had hij haar toch zijn huis in gekregen. Daar had Nancy spoedig het hele verhaal uit haar weten te krijgen. Ze had niet willen blijven, maar Nancy had erop gestaan. De ochtend erna, toen Jenna, uitgeput als ze was geweest, nog in diepe slaap lag, hadden Nancy en hij de situatie van alle kanten bekeken. Jenna was duidelijk niet van plan van het kind van haar zus te scheiden, en volgens Nancy was daarvoor ook geen enkele reden.

Toen Jenna uiteindelijk wakker was geworden, hadden ze haar voorgesteld in elk geval voorlopig bij hen te blijven. Eerst zag ze dat niet zo zitten – per slot van rekening kende ze Bill en Nancy amper  – maar langzaam maar zeker wist Nancy haar toch over te halen.

Terwijl Jenna overdag naar school ging, kon Lucy bij Nancy blijven. Ze was altijd al een intelligent, hard werkend meisje geweest, maar in die tijd werkte ze als een bezetene, herinnerde Bill zich. Toen hij haar op een avond laat nog achter de boeken had aangetroffen en haar had gevraagd waarom ze zo laat nog zat te werken, had ze hem op heftige toon geantwoord dat ze zo snel mogelijk van school moest, met de beste diploma’s, zodat ze in Lucy’s en haar eigen onderhoud kon gaan voorzien.

‘En wat doe je met Lucy, Jenna?’ vroeg hij haar nu, zijn aandacht weer op het heden vestigend. ‘Ik vrees dat ze een verhuizing hiernaar toe niet zo gemakkelijk zal accepteren.’

‘Nee, dat weet ik. Ik hoop dat het, zodra ze weer op school zit, allemaal wat zal betijen.’ In een kinderlijk gebaar beet Jenna op haar lip, en ze fronste haar voorhoofd. ‘Toen ik net bij haar boven was, zei ze dat ze het vreselijk vond op school. Ze beschuldigde me er zelfs van haar naar kostschool te hebben gestuurd omdat ik haar kwijt wilde. Zo was het helemaal niet, Bill.’

Smekend om begrip keek ze hem aan. ‘Natuurlijk had ik haar naar een gewone school kunnen sturen, maar dat zou betekenen dat ze in haar eentje heel Londen zou moeten doorkruisen en dan ook nog regelmatig zou thuiskomen in een lege flat. Dat wilde ik haar niet aandoen. Op een kostschool zou ze in ieder geval veilig zijn, dacht ik, en meisjes van haar eigen leeftijd om zich heen hebben.’

‘Lucy is een tiener, Jenna,’ bracht Bill haar in herinnering. ‘En net als alle tieners, heeft ze het op het ogenblik wat moeilijk met opgroeien... een periode die jij hebt gemist.’

‘Voor dergelijke problemen had ik geen tijd,’ beaamde Jenna wrang. ‘Ik had het veel te druk met bewijzen dat ik volwassen genoeg was om voor Lucy te zorgen. Ik was doodsbenauwd dat ze me zou worden afgenomen. Dat zou ook zijn gebeurd als jullie je niet als onze pleegouders hadden opgeworpen, tot ik oud genoeg was om haar wettelijk te adopteren.’

‘Ach ja, we wilden nu eenmaal alles doen om jullie te helpen, Jenna. Wat jullie huidige problemen betreft, denk ik dat haar vader daarvan de kern vormt.’

‘Inderdaad,’ beaamde Jenna zacht, ‘maar wat kan ik doen, Bill? Rachel had vast ook gewild dat ik haar dochter zou beschermen.’

Bill zuchtte. Hij wist niet zeker of hij het met een dergelijke manier van beschermen eens was. Als Lucy de waarheid nooit te horen zou krijgen, zou ze zich haar hele leven blijven afvragen wie haar vader was. Natuurlijk zou ze er behoorlijk ondersteboven van zijn, maar net als Jenna, had Lucy een sterk karakter. Als ze de eerste schok eenmaal te boven was, zou ze zeker in staat zijn de waarheid te accepteren. Uiteindelijk zou dat beter voor haar zijn dan dat de onzekerheid over haar afkomst maar aan haar bleef knagen.

‘Ik hoop dat er niet al te veel gegadigden voor het huis zijn,’ merkte Jenna op, een ander onderwerp aansnijdend. ‘Toen ik hoorde dat het geveild zou worden, wilde ik het eerst enkel en alleen hebben omdat het hun huis was geweest, maar nu ik het heb gezien...’ Met een wrang glimlachje haalde ze haar schouders op. ‘Ik weet dat het belachelijk is, maar ik wil het zo vreselijk graag hebben, Bill. Te graag, misschien. Toen ik er binnen ging, had ik het vreemde gevoel dat... dat ik op de een of andere manier eindelijk thuis was.’

‘Ik geloof niet dat er hier in de omgeving veel belangstelling voor is.’ 

Jenna constateerde dat hij haar blik ontweek, waarschijnlijk enigszins aangedaan door haar onthullingen. Over haar gevoelens praten had ze nooit gemakkelijk gevonden, dat wist Bill. Jenna hield bijna net zoveel van Bill en Nancy als Lucy, maar ze was nooit in staat geweest die emotie onder woorden te brengen. Ze wist dat mensen haar vaak koel en ongenaakbaar vonden, en dat vond ze wel prettig. Voor geen goud zou ze aan iemand hebben willen toegeven hoe bang ze was voor emotionele bindingen, hoe bang ze was zichzelf bloot te stellen aan pijn en verraad. Vreemd, in geen jaren had ze zo over haar diepste gevoelens nagedacht, en daarvoor was het nu ook niet bepaald het juiste moment, bracht ze zichzelf in herinnering.

‘Uiteraard,’ ging Bill verder, ‘weet je natuurlijk nooit hoeveel belangstelling van buitenaf ervoor bestaat. Maar ik denk niet dat je je daarover zorgen hoeft te maken. Per slot van rekening is het een uitzonderlijk verwaarloosd gebouw in een uithoek van het land. Het onderhoud van een dergelijk groot huis is ook behoorlijk kostbaar. Hoe laat is de veiling?’

‘Morgenochtend om elf uur,’ zei Jenna. ‘Ik was eigenlijk van plan Lucy mee te nemen, maar zou ze, gezien haar huidige stemming, misschien bij jullie kunnen blijven?’

‘Maak je over Lucy maar geen zorgen.’

Jenna beet op haar lip. De manier waarop Lucy naar Bill keek, was haar niet ontgaan. Terugdenkend aan haar eigen tienerjaren, vermoedde ze dat Lucy, net als zijzelf, leed onder het gemis van een zorgzame vaderfiguur in haar leven. Onder geen beding wilde ze echter dat Lucy volwassen zou worden met het idee dat mannen een vreemde, enigszins bedreigende sekse vormden. Maar wat kon ze daaraan doen? Moest ze dan maar trouwen?

Met wie? Met Harley soms? Bij de gedachte alleen al onderdrukte ze een grijns. Arme Harley. Er was een tijd geweest dat hij had gedacht verliefd op haar te zijn, maar waarschijnlijk zou hij nu, als ze avances zou maken, hard weglopen. Een huwelijk was niets voor haar. Ze kon zich niet voorstellen dat ze ooit haar vrijheid, de controle over haar leven en carrière, zou opgeven... En toch... Toch ging er af en toe een heftige steek van jaloezie door haar heen als ze zag hoe Bill en Nancy elkaar aankeken, als ze merkte hoeveel begrip en zorgzaamheid er tussen hen bestond.

Bill en Nancy hadden geluk gehad, hield ze zich voor. Hoeveel voorbeelden van huwelijken die uitliepen op desillusie en pijn waren er niet in haar directe omgeving? Nee, haar verachting van het mannelijk geslacht was terecht. Ze kon zich beter zorgen maken over wat haar bank en accountants zouden zeggen over haar eventuele nieuwe aanwinst. Weer onderdrukte ze een grijns, toen ze zich voorstelde hoe ze hun zou vertellen dat ze het huis had gekocht omdat ze er verliefd op was geworden. Niet erg zakelijk! Nee, ze moest hun duidelijk zien te maken dat de aankoop van het huis van de Deverils haar zaak alleen maar ten goede zou komen. Daarvan was ze trouwens overtuigd.

Het was een lange, moeizame weg geweest van de typekamer van een verzekeringsmaatschappij naar een eigen bedrijf. Gelukkig was ze de sleur op de typekamer snel zat geworden en op zoek gegaan naar een andere baan. Die baan was de eerste aanzet geweest tot haar huidige carrière. In de wolken was ze geweest toen John Howard haar had aangenomen als zijn persoonlijk secretaresse. Opgewonden had ze Bill en Nancy gebeld.

‘Een binnenhuisarchitect?’ had Nancy enigszins afkeurend gevraagd. Blijkbaar vond zij dat Jenna beter bij het verzekeringsbedrijf had kunnen blijven. Bill daarentegen had vierkant achter haar gestaan. Haar plannen om naar de universiteit te gaan had ze na de dood van Rachel opgegeven. Bill had haar nog proberen over te halen, aangeboden dat Nancy en hij voor Lucy zouden zorgen, maar Jenna was niet te vermurwen geweest. Lucy was haar verantwoordelijkheid, het enige wat haar nog van haar overleden zus restte. Als ze naar de universiteit zou gaan, zou Lucy vijf of zes zijn voor ze was afgestudeerd... Dan zou Lucy niet langer het kind van Rachel zijn, maar van Nancy en Bill. Dus had Jenna in plaats daarvan een secretaresse-stoomcursus gedaan, vastbesloten zo snel mogelijk een baan en een huis voor hen tweetjes te vinden.

Die baan bij het Londense verzekeringsbedrijf was snel gevonden. Woonruimte in Londen vinden was echter veel moeilijker. En wie moest er voor Lucy zorgen terwijl Jenna werkte? Erg hoog was haar salaris niet... Niet hoog genoeg om hen beiden goed te onderhouden, in elk geval. Toch wist ze instinctief dat haar kansen in Londen lagen en niet in een rustig stadje in Yorkshire. Noodgedwongen had ze Nancy gelijk moeten geven, die vond dat Lucy voorlopig nog beter bij haar en Bill kon blijven. Die eerste maanden waren niet gemakkelijk geweest. Van haar schamele salaris probeerde ze nog zoveel mogelijk opzij te leggen. Ze woonde in een troosteloos maar goedkoop pension, zodat ze in ieder geval genoeg geld overhield om ieder weekend naar Yorkshire te gaan om Lucy op te zoeken. En toen had ze die – veel beter betaalde – baan bij John Howard gekregen. Tot zijn vreugde was hij tot de ontdekking gekomen dat ze een instinctief gevoel voor kleuren en vormen had. Op zijn aandringen was ze naar een avondopleiding gegaan, en ook van hem had ze veel geleerd. Ergens had ze aangevoeld dat deze man geen bedreiging voor haar vormde.

Alhoewel veel mensen dat suggereerden, was hij niet haar minnaar geweest. Zijn vrouw was echter zo argwanend en jaloers, dat hij Jenna na twee jaar vertelde dat ze beter naar een andere baan kon gaan uitkijken. Ze was verbijsterd en woedend geweest. Keihard had ze gewerkt, iedere cent had ze opzij gelegd, zodat ze een kleine flat voor Lucy en haar kon gaan zoeken. Ze had het al helemaal uitgedacht. Lucy zou naar de kleuterschool gaan terwijl zij werkte. Ze zou een buurvrouw met kleine kinderen zoeken die graag een extraatje wilde verdienen door Lucy naar en van school te brengen en te halen. Nu zou ze die plannen, als gevolg van de volkomen onredelijke jaloezie van een door en door verwende vrouw, weer helemaal moeten wijzigen.

Op dat moment had John Howard geopperd dat ze voor
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